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Μέρος Πρώτο: Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα 
Οριοθέτηση του θέματος 

Η παρούσα εργασία εξετάζει θέματα που σχετίζονται με τη διασφάλιση ποιότητας και τη διαλειτουργικότητα στα προγράμματα ψηφιακών βιβλιοθηκών. Αφετηρία αποτέλεσε το άρθρο του Brian Kelly “Interoperable Digital Library Programmes? Why Must Have QA!”. Στο συνοπτικό του άρθρο -μόλις έξι σελίδες- ο Brian Kelly σκιαγραφεί την ανάγκη για διασφάλιση ποιότητας και διαλειτουργικότητα στα πλαίσια των προγραμμάτων των ψηφιακών βιβλιοθηκών. Σημείο εκκίνησης αποτελεί το NOF-digitise το οποίο θα απασχολήσει και τη συγκεκριμένη εργασία.
Η παρούσα εργασία χωρίζεται σε τρεις βασικές ενότητες. Στο πρώτο μέρος θα εξετασθούν, από μία γενική οπτική, τόσο θέματα διασφάλισης ποιότητας όσο και θέματα διαλειτουργικότητας. Στόχος αυτού του τμήματος είναι να ορίσει τόσο τη διασφάλιση ποιότητας όσο και τη διαλειτουργικότητα εστιάζοντας όμως στο περιβάλλον των ψηφιακών βιβλιοθηκών. 
Στο δεύτερο μέρος της εργασίας θα εξεταστεί ένα συγκεκριμένο έργο το οποίο έλαβε χώρα στο Ηνωμένο Βασίλειο από το 2000 έως το 2004. Ο στόχος τού έργου ήταν η ψηφιοποίηση πόρων πολιτισμικής κληρονομιάς και η ελεύθερη διάθεση τους μέσω του διαδικτύου. Μέσα στην εργασία θα παρουσιαστούν οι βασικές μέθοδοι μέσω των οποίων επιχειρήθηκε να διασφαλιστεί η ποιότητα και οι βασικές οδηγίες για την εξασφάλιση της διαλειτουργικότητας. 
Στο τρίτο και τελευταίο μέρος της εργασίας θα επιχειρηθεί μια αποτίμηση του έργου και των πρακτικών του και ο βαθμός στον οποίο εκπλήρωσε τις προσδοκίες.
Σε κάθε περίπτωση το ζητούμενο είναι η σχέση ανάμεσα στη διασφάλιση ποιότητας και τη διαλειτουργικότητα ώστε να είναι όσο το δυνατό πιο αποδοτικά και με μεγαλύτερη προοπτική τα έργα ψηφιακών βιβλιοθηκών.

Τι είναι διασφάλιση ποιότητας

Η διασφάλιση ποιότητας σύμφωνα με τη Wikipedia “είναι η δραστηριότητα της παροχής των στοιχείων που απαιτούνται για να καθιερώσουν την ποιότητα στην εργασία, και ότι οι δραστηριότητες που απαιτούν την καλή ποιότητα εκτελούνται αποτελεσματικά. Όλες εκείνες οι προγραμματισμένες ή συστηματικές ενέργειες που είναι απαραίτητες για να παρέχουν αρκετή εμπιστοσύνη ότι ένα προϊόν ή μια υπηρεσία θα ικανοποιήσει τις δεδομένες απαιτήσεις για την ποιότητα
” 
Άρα η διασφάλιση ποιότητας χωρίζεται σε δύο βασικούς άξονες. Ο πρώτος έχει να κάνει με τον ορισμό της ποιότητας δηλαδή είναι ο τομέας εκείνος που ορίζει τις προδιαγραφές. Ο δεύτερος σχετίζεται με τον τρόπο υλοποίησης των προδιαγραφών του πρώτου τομέα. Το ζητούμενο είναι τόσο να επιτευχθούν αυτές οι προδιαγραφές όσο και να υπάρχει η απαραίτητη τεκμηρίωση για τον τρόπο με τον οποίο επιτεύχθηκαν. Είναι προφανές και αυτονόητο ότι ο πρώτος άξονας είναι κάτι ρευστό και μεταβαλλόμενο και ο ορισμός του σχετίζεται με τις ευρύτερες τεχνολογικές, οικονομικές, κοινωνικές και άλλες συνθήκες που επικρατούν κάθε χρονική στιγμή. 
Η διασφάλιση ποιότητας στην ιστορική της διάσταση σχετίζεται με την ανάπτυξη της βιομηχανικής παραγωγής και αποσκοπούσε στο ότι το προϊόν που θα παράγονταν θα ήταν ασφαλές. Για να εξασφαλιστεί αυτό άρχισαν να τυποποιούνται διάφορες διαδικασίες. Η τυποποίηση αυτών των διαδικασιών οδήγησε στη χρήση του όρου έτσι όπως ορίστηκε παραπάνω. Σήμερα η διασφάλιση ποιότητας είναι ένα σημείο αιχμής που απασχολεί μια πληθώρα εμπλεκομένων σε πάρα πολλές δραστηριότητες. Ο βασικότερος λόγος για αυτό είναι το ότι δίνει τα εχέγγυα για την αποτίμηση-αξιολόγηση της κάθε δραστηριότητας. 
Στο πλαίσιο λειτουργίας των ψηφιακών βιβλιοθηκών η διασφάλιση ποιότητας είναι ένα λεπτό θέμα. Ο βασικός λόγος για αυτό είναι η ρευστότητα και οι γρήγορες εξελίξεις οι οποίες επηρεάζουν το χώρο. Όπως αναφέρθηκε και παραπάνω η ποιότητα δεν είναι κάτι το αντικειμενικά δεδομένο αλλά εξαρτάται από το πως ορίζεται κάθε φορά. Στα πρώιμα στάδια της ψηφιοποίησης αρκούσε η φωτογραφική αναπαράσταση και αν αυτή είχε την απαιτούμενη ανάλυση τότε είχε επιτευχθεί ο στόχος περί ποιότητας της εργασίας. Σε μια επόμενη φάση απαιτούνταν η οπτική ανάγνωση χαρακτήρων (OCR) και η απλή σάρωση δεν ανταποκρίνονταν στην απαιτούμενη ποιότητα - το περιεχόμενο υπερτερούσε της μορφής. Σήμερα όταν γίνεται λόγος για ποιότητα στην ψηφιοποίηση κειμένου αναμένεται η διατήρηση της μορφής ταυτόχρονα με την αναγνώριση του περιεχομένου. Από τη Google έως τη JSTOR τα ψηφιακά τεκμήρια διατίθονται διατηρώντας την εικόνα που είχαν ως φυσικά αντικείμενα και παράλληλα ο υπολογιστής αναγνωρίζει τους χαρακτήρες (π.χ. multi layer pdf). 
Μέσα σε αυτό το διαρκώς μεταβαλλόμενο περιβάλλον απαιτείται ιδιαίτερη προσοχή σχετικά με το τι ορίζεται ως ποιότητα και ο οποιοσδήποτε επιχειρεί τέτοιους ορισμούς θα πρέπει να είναι πολύ καλός γνώστης των συνθηκών που επικρατούν 
Τι είναι διαλειτουργικότητα  

Η διαλειτουργικότητα είναι ένας όρος ο οποίος σχετίζεται καταρχάς με την επικοινωνία υπολογιστικών συστημάτων. Τυπικά η διαλειτουργικότητα ορίζεται ως η δυνατότητα δύο ή περισσότερων συστημάτων (ή συστατικών στοιχείων συστημάτων) να ανταλλάσσουν πληροφορίες και να χρησιμοποιούν τις πληροφορίες που αντάλλαξαν. Συνήθως αυτή η δυνατότητα ερμηνεύεται στο πλαίσιο συστημάτων διαφορετικής κατασκευής (φτιαγμένα από διαφορετικούς παραγωγούς). Το σημείο κλειδί σε αυτή την προσέγγιση είναι η χρήση των πληροφοριών που ανταλλάχθηκαν και όχι απλά η ανταλλαγή.
Η διαλειτουργικότητα είναι πολύ σημαντική διότι επιτρέπει την επικοινωνία χωρίς να επιβάλει τον κομφορμισμό. Στο πλαίσιο λειτουργίας των ψηφιακών βιβλιοθηκών κάτι τέτοιο έχει ιδιαίτερη αξία αφού δίνει τη δυνατότητα να χρησιμοποιούνται διαφορετικά formats τόσο στην κωδικοποίηση των δεδομένων όσο και των μεταδεδομένων χωρίς αυτό να καθιστά αδύνατη την επικοινωνία. Στην περίπτωση που θα επιβάλλονταν κοινά formats τότε θα υπήρχαν πολλοί περιορισμοί και θα έπρεπε να γίνονται επίσης πολλοί συμβιβασμοί -και ενδεχομένως απλουστεύσεις- ώστε να επιτευχθεί ομοιογένεια. Η διαλειτουργικότητα επιτρέπει την ετερογένεια (η οποία με τη σειρά της επιτρέπει υψηλούς βαθμούς εξειδίκευσης) και ταυτόχρονα καθιστά δυνατή την επικοινωνία μέσα από τη δημιουργία βαθμών εξειδίκευσης. Έτσι ένα σύστημα βιβλιοθήκης μπορεί να στέλνει σε ένα άλλο σύστημα (το οποίο δεν είναι κατ’ βιβλιοθήκης) δεδομένα που το δεύτερο μπορεί να “καταλάβει” ανεξάρτητα από την κωδικοποίηση τους στο πρώτο. Για παράδειγμα το σύστημα μιας βιβλιοθήκης μπορεί να στέλνει σε απλό κείμενο τα δεδομένα του καταλόγου σε ένα σύστημα που καταλαβαίνει μόνο το κείμενο, σε απλό Dublin Core σε ένα άλλο και σε MARC σε ένα τρίτο. Έτσι δημιουργούνται διάφορα επίπεδα επικοινωνίας και τα δεδομένα που στέλνει το πρώτο σύστημα δεν είναι κατ’ ανάγκη κωδικοποιημένα σε κανένα από τα formats που τα στέλνει αλλά σε ένα άλλο το οποίο μεταβάλλεται δυναμικά ανάλογα με τις απαιτήσεις αυτού που ζητάει. 
Οι Ouksel and Sheth (αναφέρεται στο DELOS 2005, σ. 7) ορίζουν τέσσερις τύπους (επίπεδα) ετερογένειας και ως εκ τούτου τέσσερα σημεία στα οποία χωρίζεται αντίστοιχα η διαλειτουργικότητα:
· Συστήματος: ασυμβατότητες σε επίπεδο λειτουργικών συστημάτων

· Σύνταξης: διαφορές στην κωδικοποίηση και την αναπαράσταση

· Δομής: ποικιλία στα μοντέλα δεδομένων, στις δομές δεδομένων και τα σχήματα

· Σημασιολογική: ασυνέπειες στην ορολογία και το νόημα
Η σημασιολογική διαλειτουργικότητα επιτρέπει στα διαφορετικά συστήματα να επικοινωνήσουν μεταξύ τους χωρίς να χάνεται η πληροφορία η οποία αρχικώς δόθηκε από τους δημιουργούς των δεδομένων. Όμως για να επιτευχθεί αυτό είναι προϋπόθεση να μπορέσει να υπάρξει προηγουμένως συντακτική διαλειτουργικότητα. Χωρίς συντακτική διαλειτουργικότητα τα δεδομένα και οι πληροφορίες δεν μπορούν να διαχειριστούν προβλεπόμενα με τις σωστές αναγωγές στο δικό τους format, κωδικοποίηση κτλ. Από την άλλη χωρίς σημασιολογική διαλειτουργικότητα το νόημα της χρησιμοποιούμενης γλώσσας δεν μπορεί να γίνει αρκούντως κατανοητό ή να επικοινωνήσει σωστά (DELOS 2005, σ. 8-9). Από μια θεωρητική άποψη θα μπορούσαν να οριστούν τρία επίπεδα για τη σημασιολογική διαλειτουργικότητα (Doerr 2005)
· Δομές δεδομένων: είτε για μεταδεδομένα, είτε για δεδομένα περιεχομένου (content data), είτε δεδομένα διαχείρισης συλλογής, είτε περιγραφές υπηρεσιών
· Δεδομένα κατηγοριοποίησης: π.χ. ταξινόμηση, γενικά θέματα
· Πραγματικά δεδομένα: δηλ. στοιχεία που αναφέρονται στις λεπτομέρειες, όπως οι άνθρωποι, στοιχεία, θέσεις

Είναι γεγονός πως ένα από τα βασικά ζητούμενα της εποχής μας είναι η σημασιολογική διαλειτουργικότητα. Η οποία μάλιστα συνδέεται με όλο τον κύκλο ζωής τής πληροφορίας από τη δημιουργία της έως και τη διατήρηση της (DELOS 2005, σ.13).
Μέρος Δεύτερο: το NOF-digitise
Γενικά δεδομένα και Εμπλεκόμενοι φορείς

Το NOF-digitise ήταν ένα φιλόδοξο έργο ψηφιοποίησης που έλαβε χώρα στο Ηνωμένο Βασίλειο από τον Απρίλιο του 2000 έως και Μάρτιο του 2004. Πρόκειται για έργο εθνικής εμβέλειας για το Ηνωμένο Βασίλειο και χρηματοδοτήθηκε από εθνικούς πόρους και συγκεκριμένα από το New Opportunities Fund το οποίο είναι ένας χρηματοδοτικός οργανισμός που ανήκει στη National Lottery. Το NOF-digitise είναι το γενικό όνομα το οποίο καλύπτει περίπου 150 επιμέρους έργα
 ψηφιοποίησης. Η συνολική χρηματοδότηση του έργου ήταν 50 εκατομμύρια λίρες. Εδώ θα εξεταστεί μόνο ο κεντρικός πυρήνας σχεδιασμού και όχι τα αποτελέσματα του κάθε υποέργου. 

Ο στόχος τού έργου ήταν να ψηφιοποιηθούν και να διατεθούν δωρεάν στο διαδίκτυο αντικείμενα πολιτισμικής κληρονομιάς. Απευθυνόταν τόσο σε αρχεία, μουσεία και βιβλιοθήκες όσο και σε εκπαιδευτικά ιδρύματα. Για τη διάθεση του περιεχομένου υπεύθυνος θα ήταν ο κάθε ένας από τους φορείς που συμμετείχαν. Για την παρουσίαση όλων των φορέων και έργων ψηφιοποίησης θα αναπτύσσονταν και μία θεματική πύλη στον ιστότοπο www.enrichuk.net/ όπου θα υπήρχε μια σύντομη περιγραφή για κάθε ένα από τα έργα και επίσης σύνδεσμοι που θα παραπέμπουν στον κάθε φορέα και την κάθε βάση. Σχετικά με την εξέλιξη του www.enrichuk.net/ βλέπε το τελευταίο κεφάλαιο της παρούσας εργασίας. 
Υπεύθυνος φορέας για την υλοποίηση του έργου ορίζεται το United Kingdom Office for Library and Information Networking (UKOLN) σε συνεργασία με την Arts and Humanities Data Service (AHDS). Εκτός από τη UKOLN και την AHDS που αναφέρθηκαν πριν σημαντικό ρόλο στο έργο κατείχαν οι JISC (Joint Information Systems Committee), EPSRC (Engineering and Physical Sciences Research Council) και MLA (Museums, Libraries and Archives Council). Για την καλύτερη κατανόηση των όσων θα ακολουθήσουν κρίνεται σκόπιμο να γίνει, στο σημείο αυτό, μια μικρή περιγραφή του κάθε ένα από τους εμπλεκόμενους φορείς.
United Kingdom Office for Library and Information Networking (UKOLN)

Το UKOLN χρηματοδοτείται από το MLA και το JISC (βλέπε επόμενες παραγράφους). Εδράζεται στο πανεπιστήμιο του Bath και οι βασικοί του στόχοι είναι να καθορίσει πολιτικές γύρω από θέματα που σχετίζονται με ψηφιακές βιβλιοθήκες, μεταδεδομένα, πληροφοριακά συστήματα και τεχνολογίες διαδικτύου.
Arts and Humanities Data Service (AHDS)
Η Arts and Humanities Data Service (AHDS) είναι μία εθνική υπηρεσία του Ηνωμένου Βασιλείου που έχει ως στόχο την ανακάλυψη, δημιουργία και διατήρηση ψηφιακών πόρων στην έρευνα τη διδασκαλία και τη μάθηση για τις Τέχνες και τις ανθρωπιστικές επιστήμες. Στην παρούσα φάση καλύπτει πέντε περιοχές: Αρχαιολογία, Ιστορία, Εικαστικές Τέχνες, Λογοτεχνία και Γλωσσολογία, Ερμηνευτικές Τέχνες. Η χρηματοδότηση του φορέα προέρχεται από το Arts and Humanities Research Council και από το JISC (βλέπε επόμενη ενότητα).
Joint Information Systems Committee (JISC)

Η αποστολή του JISC είναι ιδιαίτερα φιλόδοξη. Στόχος του είναι να αποτελέσει ηγέτη σε διεθνές επίπεδο γύρω από θέματα που σχετίζονται με καινοτομία σχετική με την Πληροφορία και την Τεχνολογία της Επικοινωνίας. Μέσω του JISC χρηματοδοτούνται και ελέγχονται πολλά έργα στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

Εκτός των άλλων για το NOF-digitise αναλαμβάνει τα εγχειρίδια για τη διασφάλιση ποιότητας

MLA (Museums, Libraries and Archives Council)
Πρόκειται για ένα φορέα ο οποίος εποπτεύεται από το υπουργείο πολιτισμού της Μεγάλης Βρετανίας ο οποίος δημιουργήθηκε το 2000. Ο στόχος του ήταν να έχει μία στρατηγική θέση και να παίξει ένα συντονιστικό ρόλο ανάμεσα στις βιβλιοθήκες, τα αρχεία και τα μουσεία. Αντικατέστησε τις δύο ανεξάρτητες υπηρεσίες -μία για μουσεία και μία για βιβλιοθήκες- and Galleries Commission (MGC) και Library and Information Commission (LIC) εντάσσοντας όμως και τα μουσεία στις υποχρεώσεις του.
EPSRC (Engineering and Physical Sciences Research Council)

Ο κύριος βρετανικός κυβερνητικός φορέας για τη χρηματοδότηση της έρευνας και της κατάρτισης στην εφαρμοσμένη μηχανική και τις φυσικές επιστήμες, επενδύοντας γύρω στα £740 εκατομμύρια ετησίως σε μια ευρεία σειρά των θεμάτων - από τα μαθηματικά στην επιστήμη υλικών, και από την τεχνολογία πληροφοριών στη δομική εφαρμοσμένη μηχανική.
Για την ομαλή διεξαγωγή του έργου δημιουργήθηκε μια υπηρεσία (στην οποία συμμετείχαν και εργαζόμενοι από τους παραπάνω φορείς) η οποία ήταν υπεύθυνη να παρέχει οδηγούς (guidelines), συμβουλές και βοήθεια στους φορείς που υλοποιούσαν τα επιμέρους έργα. Το όνομα της υπηρεσίας ήταν Technical Advisory Service (TAS). 

Η υπηρεσία αυτή (TAS) έπρεπε να παρέχει τα εξής
:

· Να απαντάει στα τεχνικά ερωτήματα που λαμβάνει είτε από το τηλέφωνο είτε με e-mail τόσο από τους σχετικούς με τα έργα όσο και από τα ενδιαφερόμενα μέλη του κοινού 
· Να κάνει επιτόπιες συμβουλευτικές επισκέψεις όπου απαιτείται 
· Να ενημερώνει το περιεχόμενο των ιστοσελίδων της TAS στο www.ukoln.ac.uk/nof/support, και να εκδίδει μια σειρά από πληροφοριακές δημοσιεύσεις και συνηθισμένες ερωτήσεις στο http://www.ukoln.ac.uk/nof/support/help/papers/ και στο http://www.ukoln.ac.uk/nof/support/help/faqs/ αντίστοιχα 

· Να συμμετέχει σε μεγάλο βαθμό στα τραπέζια εργασίας (workshops) συντονίζοντας και εξηγώντας λεπτομερώς τα οφέλη της συμμετοχής στο έργο 
· Να επιστατεί για τα τεχνικά πρότυπα και σε τακτά διαστήματα να δημοσιεύει αναθεωρήσεις προτύπων και βέλτιστες πρακτικές
· Να διαχειρίζεται τις διάφορες λίστες ηλεκτρονικού ταχυδρομείο που θα χρησιμοποιούνται για τη διάχυση πληροφορίας μεταξύ των ενδιαφερομένων μελών 

· Εκπλήρωση ενός ρόλου διαιτησίας και συμβουλών στη διαδικασία συμμόρφωσης με το οποίο όλα τα έργα αξιολογούνται ως προς την τεχνική συμμόρφωση στα πρότυπα προγράμματος. Όπου υπάρχουν προβλήματα το TAS ερευνά και προτείνει τις λύσεις στις σημαντικές μη-συμμορφώσεις
· Να συμβουλεύει το προσωπικό του NOF για τεχνικά θέματα 
Διασφάλιση ποιότητας και διαλειτουργικότητα εντός NOF
Για την αποτελεσματική υλοποίηση του έργου αποφασίζεται η δημιουργία εγχειριδίων για τη διασφάλιση ποιότητας. Την έκδοση αυτών των εγχειριδίων αναλαμβάνει το JISC. Τα εγχειρίδια έχουν ως στόχο τα αποτελέσματα (παραδοτέα) των προγραμμάτων να είναι διαλειτουργικά και ευρέως προσβάσιμα. Η οπτική που υιοθετεί το JISC είναι μάλλον αναπτυξιακή. Δηλαδή δεν εστιάζει στις απαιτήσεις των επιμέρους έργων τα οποία άλλωστε υλοποιούνται από διάφορους φορείς σε όλο το Ηνωμένο Βασίλειο και οι οποίοι έχουν διαφορετικά επίπεδα υποδομών και τεχνογνωσίας καθώς και διαφορετικές προτεραιότητες, αλλά προσπαθεί να καθορίσει ένα γενικό πλαίσιο και να διαδώσει την ιδέα της χρήσης ανοικτών προτύπων (βλέπε JISC 2004-2006 και συγκεκριμένα στη σελίδα 1 του τόμου 4). Σχεδόν το σύνολο των στοιχείων που θα ακολουθήσουν σε αυτό δεύτερο μέρος θα αντλούνται από προαναφερθέντα εγχειρίδια. Τα εγχειρίδια συγκροτήθηκαν από επιμέρους συνοπτικές παρουσιάσεις (briefing papers) και διατίθενται στο διαδίκτυο στη διεύθυνση http://www.ukoln.ac.uk/qa-focus/documents/handbook/. Πρόκειται για εννέα τόμους κάθε ένας από τους οποίους αναλύει ένα θέμα. Ακολουθεί μια λίστα με τους τίτλους των τόμων τού Quality Assurance Handbook:
· Part 1: About Quality Assurance (Διασφάλιση ποιότητας γενικά)
· Part 2: Quality Assurance For Standards (Διασφάλιση ποιότητας για τα πρότυπα)
· Part 3: Quality Assurance For Digitisation (Διασφάλιση ποιότητας για την ψηφιοποίηση)
· Part 4: Quality Assurance For Web/Access (Διασφάλιση ποιότητας για το web και την πρόσβαση)
· Part 5: Quality Assurance For Metadata (Διασφάλιση ποιότητας για τα μεταδεδομένα)
· Part 6: Quality Assurance For Software (Διασφάλιση ποιότητας για το λογισμικό)
· Part 7: Quality Assurance For  Service Deployment (Διασφάλιση ποιότητας για την ανάπτυξη)
· Part 8: Quality Assurance For Legal Issues (Διασφάλιση ποιότητας για νομικά θέματα)
· Part 9: Quality Assurance For Other Areas (Διασφάλιση ποιότητας για άλλες περιοχές)
Τα εγχειρίδια δηλώνουν στην πρώτη τους σελίδα την πρόθεση τους να παρέχουν τη μεθοδολογία διασφάλισης ποιότητας η οποία θα εξασφαλίσει ότι τα προγράμματα θα είναι διαλειτουργικά και ευρέως προσβάσιμα.
 Στο υπόλοιπο αυτού του δεύτερου μέρους σχεδόν το σύνολο των παραπομπών θα είναι από τα παραπάνω εγχειρίδια αφού μέσω αυτών εκφράζονται οι επιθυμητές κατευθύνσεις.
Παράλληλα με τα εγχειρίδια αναπτύχθηκαν και κάποιες “σειρές εργαλείων” (toolkits) για να συμβάλλουν πρωτίστως στη διασφάλιση ποιότητας και δευτερευόντως στη διαλειτουργικότητα, άλλωστε η δεύτερη αποτελούσε στόχο της πρώτης. Αυτές οι “σειρές εργαλείων” διατίθενται σε δύο μορφές. Η μία μορφή ήταν σε MS Word format και εστίαζε κυρίως στην καταγραφή. Σε κάποιες περιπτώσεις υπήρχε και μια δεύτερη μορφή η οποία διατίθονταν στο διαδίκτυο και επέτρεπε την υποβολή στοιχείων ώστε αφού επεξεργαστούν να προκύψουν αυτόματα κάποιες υποδείξεις (βλέπε για παράδειγμα το toolkit για τα ανοικτά πρότυπα σε ελληνική μετάφραση στην παρούσα εργασία στο κεφάλαιο «Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα για τα Πρότυπα» ή στην online πρωτότυπη εκδοχή του στο http://www.ukoln.ac.uk/qa-focus/toolkit/open-standards-01/). 
Στη συνέχεια της εργασίας θα εξεταστεί η διασφάλιση ποιότητας και η διαλειτουργικότητα σε δύο επίπεδα. Τόσο η διαλειτουργικότητα σε επίπεδο μεταδεδομένων όσο και σε επίπεδο τεκμηρίων. Παρόλα αυτά δεν θα διατηρηθεί αυτή η δομή στην παρουσίαση. Προτιμήθηκε να διατηρηθεί η δομή των εγχειριδίων για τη διασφάλιση ποιότητας (JISC 2004-2006) τόσο διότι έτσι γίνεται καλύτερη αναπαράσταση τού πως αντιλήφθηκαν οι ίδιοι το έργο (π.χ. η αναφορά στο Digital Rights Management γίνεται στο εγχειρίδιο της ψηφιοποίησης και όχι σε εκείνο των μεταδεδομένων), όσο και διότι διαφορετικά θα έπρεπε να διασπαστεί η πληροφορία που παρουσιάζεται στα toolkits που θα ακολουθήσουν, γεγονός το οποίο θεωρήθηκε πως θα δημιουργούσε ασάφειες. Για παράδειγμα στο toolkit για τα πρότυπα γίνεται τόσο αναφορά στο περιεχόμενο όσο και στα μεταδεδομένα. 
Παρότι δεν αναφέρεται ρητά μάλλον οι ιθύνοντες του έργου συμφωνούν με την άποψη του Bainbridge (Bainbridge et al, 2006) ότι «τα πρότυπα είναι το κλειδί για τη διαλειτουργικότητα». Παρά όμως την εκτεταμένη αναφορά σε αυτά, όπως θα φανεί και παρακάτω, στις περισσότερες περιπτώσεις δεν υπάρχουν σαφείς περιορισμοί αλλά μια σχετική ευελιξία με ότι αυτό συνεπάγεται.
Διατηρώντας σταθερά τη γενική αρχή τού ότι οι οδηγίες (εγχειρίδια κτλ) θα έχουν μια αναπτυξιακή κατεύθυνση, σε συνδυασμό με το πως απευθύνονται σε ένα τελείως ετερόκλητο κοινό, οι βασικοί συντελεστές του έργου αντιλαμβάνονται ως στόχο (τουλάχιστον αρχικό) περισσότερο την διάθεση υλικού στο διαδίκτυο (με διάφορους τρόπους και μεθόδους) παρά την δημιουργία επιμέρους ψηφιακών βιβλιοθηκών οι οποίες στη συνέχεια θα διαλειτουργούν μεταξύ τους. Ακόμη και η έννοια του ανοικτού πολύ απέχει από εκείνη που αναπτύσσεται στις ψηφιακές βιβλιοθήκες και περιορίζεται στην χωρίς χρέωση διάθεση “έγκυρων” τεκμηρίων. Δεν δίνονται πουθενά οδηγίες για το πως τα επιμέρους αποθετήρια που θα αναπτυχθούν θα επικοινωνήσουν τελικά μεταξύ τους.
Μέσα σε αυτό το κλίμα συντάσσεται το πρώτο toolkit το οποίο διατίθεται μόνο σε μορφή word για να χρησιμοποιηθεί ώστε να υποστηρίξει τις διαδικασίες προγραμματισμού στα πρώτα στάδια της ανάπτυξης του ψηφιακού προγράμματος βιβλιοθηκών. Φιλοδοξεί ότι τα προγράμματα θα το βρουν πιθανώς χρήσιμο εάν οι απαντήσεις στα ζητήματα που προκύπτουν είναι αρκούντως τεκμηριωμένες. Τα ζητήματα που καλύπτονται στο toolkit προορίζονται να βοηθήσουν στις τεχνικές και κατευθυντήριες συζητήσεις στις οποίες τα προγράμματα θα περιληφθούν. Τέλος οι συντάκτες του ευελπιστούν πως οι απαντήσεις που θα δοθούν θα μπορούσαν να συμπεριληφθούν ως εσωτερική τεκμηρίωση του προγράμματος.
Ακολουθεί το toolkit 
	Διασφάλιση Ποιότητας (ΔΠ) toolkit

	1. Σχετικά με τη ΔΠ

	Υπάρχει κατανόηση σχετικά με το τι είναι η ΔΠ και γιατί είναι απαραίτητη;
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	2. Εφαρμογή ΔΠ

	Έχετε εφαρμόσει Διασφάλιση Ποιότητας στο έργο σας;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	3 Περιοχές κάλυψης

	Αν έχετε εφαρμόσει Διασφάλιση Ποιότητας εντός του έργου σας, παρακαλούμε, παρέχετε μία περίληψη των περιοχών που καλύπτονται.
	

	

	4 Πολιτικές ΔΠ

	Έχετε ορίσει ξεκάθαρα πολιτικές ΔΠ;

Οι πολιτικές είναι μόνο για εσωτερική χρήση ή είναι διαθέσιμες στο κοινό;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	5 Διαδικασίες ΔΠ

	Έχετε ορίσει ξεκάθαρα διαδικασίες ΔΠ;

Οι διαδικασίες είναι μόνο για εσωτερική χρήση ή είναι διαθέσιμες στο κοινό;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	6. Διαδικασίες ελέγχου (Audit Trails)

	Διατηρείτε διαδικασίες ελέγχου των ευρημάτων σχετικά με τη συμμόρφωση σας στις διαδικασίες ελέγχου; 
Έχετε πολιτικές αντιμετώπισης παρεκκλίσεων από τις βέλτιστες πρακτικές;

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	7. Ανατροφοδότηση

	Έχετε μηχανισμούς για την απόκτηση ανατροφοδότησης σχετικά με τη χρησιμότητα και καταλληλότητα των πολιτικών και διαδικασιών σας για ΔΠ; 
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	8. Ενσωμάτωση ΔΠ

	Οι διαδικασίες σας για ΔΠ έχουν ενσωματωθεί με τις δραστηριότητες ανάπτυξης ή περιορίζονται στο έργο;

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	9. Εκπαίδευση και Εξέλιξη του Προσωπικού

	Έχετε στρατηγική εκπαίδευσης που θα διασφαλίσει ότι το προσωπικό που εμπλέκεται στο έργο έχει λάβει την κατάλληλη εκπαίδευση για τη ΔΠ;
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	10. Θέματα εύρεσης πόρων

	Έχετε τους αναγκαίου πόρους για την εφαρμογή των παραπάνω; 
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	


Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα για τα Πρότυπα
Για τη διασφάλιση ποιότητας σχετικά με τα πρότυπα (γενικώς τα πρότυπα) με βασικές πληροφορίες όπως τι είναι, τι χρειάζονται, πολιτικές κτλ διέθεσαν το δεύτερο τόμο του εγχειριδίου διασφάλισης ποιότητας. Στο εν λόγω εγχειρίδιο αλλά και γενικότερα προτείνεται η χρήση ανοικτών προτύπων όπου κάτι τέτοιο είναι εφικτό. Σύμφωνα με το εγχειρίδιο (σ. 5) τα ανοικτά πρότυπα προτείνονται διότι: 

· Είναι ανεξάρτητα εφαρμογών
Για να εξασφαλιστεί πως η πρόσβαση σε ένα πόρο δεν εξαρτάται από μία και μόνο εφαρμογή (λογισμικό)
· Είναι ανεξάρτητα πλατφόρμας
Για να εξασφαλιστεί πως η πρόσβαση σε ένα πόρο δεν περιορίζεται από μια συγκεκριμένη πλατφόρμα υλικού (hardware)

· Προσβασιμότητα
Για να εξασφαλιστεί πως θα μπορούν να έχουν πρόσβαση στους πόρους και άτομα με ειδικές ανάγκες 
· Παρέχουν μακροχρόνια διατήρηση των πόρων
Για να εξασφαλιστεί πως οι ποιοτικοί πόροι μπορούν για διατηρηθούν και να είναι προσβάσιμοι για μια μεγάλη χρονική περίοδο
Το ίδιο εγχειρίδιο δεν ξεχνάει να τονίσει πως η χρήση των ανοικτών προτύπων δεν είναι πάντα εύκολη. Αναφέρει πως όλα τα πρότυπα που αναφέρονται στο «Standards and Guidelines to Build a National Resource
» και είναι σχετικά αναμένεται να χρησιμοποιηθούν. 
Επίσης τονίζεται να αποφεύγονται όλα όσα ανήκουν σε εταιρείες οι οποίες ανά πάσα στιγμή μπορεί να αλλάξουν το format. Στην περίπτωση που ο καταλληλότερος τύπος ανήκει σε εταιρεία τότε ας προτιμηθεί η εταιρεία εκείνη που δίνει το ορισμό τής διάταξης ανοικτά.
Δημιούργησαν και διέθεσαν στο διαδίκτυο ένα toolkit. Το παρακάτω Toolkit δημιουργήθηκε για να υποστηρίξει το σχεδιασμό των διαδικασιών στα πρώιμα στάδια της ανάπτυξης μιας υπηρεσίας ψηφιακής βιβλιοθήκης. Το Toolkit διατίθεται και σε απλή μορφή word (χωρίς radio buttons και check boxes). Εδώ προτιμήθηκε να αναπαρασταθεί το online παρότι τα radio buttons και check boxes είναι απλά εικόνες και δεν εκτελούν κάποιες εντολές.
Ακολουθεί το toolkit για τη χρήση των ανοικτών προτύπων
	Toolkit Ανοικτών Προτύπων


	1. Κυριότητα του προτύπου   

	Το πρότυπο είναι στην κυριότητα ενός αναγνωρισμένου φορέα ανοικτών προτύπων;
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	Το πρότυπο είναι στην κυριότητα ενός ανεξάρτητου φορέα, αλλά όχι (ακόμη) επισήμως υιοθετημένο ως ανοικτό πρότυπο (π.χ. Dublin Core);
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	Το πρότυπο είναι στην κυριότητα μίας εταιρίας (δηλ. ένα ιδιοκτησιακό πρότυπο)
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	2. Openness Ιδιοκτησιακού Format

	Αν το πρότυπο είναι ιδιοκτησιακό:
	

	Υπάρχει μία ανοικτή διαδικασία ανάπτυξης (π.χ. Sun's Java Community Programme);
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	Οι προδιαγραφές δημοσιοποιούνται ανοικτά (π.χ. Microsoft's RTF);
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	Οι προδιαγραφές δημοσιοποιούνται από τρίτους συμμετέχοντες που αποκτούν με αντίστροφη μηχανική τις προδιαγραφές (π.χ. Microsoft's Word);
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	Οι προδιαγραφές δεν έχουν δημοσιοποιηθεί; 
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	3. Διαθεσιμότητα προγραμμάτων Ανάγνωσης

	Τα προγράμματα ανάγνωσης για το format είναι:
	

	Διαθέσιμα χωρίς χρέωση;
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	Διαθέσιμα σε διάφορες πλατφόρμες;
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	Διαθέσιμα ως ανοικτό λογισμικό;
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	4. Διαθεσιμότητα προγραμμάτων συγγραφής

	Τα προγράμματα ανάγνωσης για το format είναι:
	

	Διαθέσιμα χωρίς χρέωση;
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	Διαθέσιμα σε διάφορες πλατφόρμες;
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	Διαθέσιμα ως ανοικτό λογισμικό;
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	5. Λειτουργικότητα του προτύπου

	Το πρότυπο παρέχει:
	

	Πλούσια λειτουργικότητα;
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	Βασική λειτουργικότητα; 
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	6. Απαιτήσεις χρήστη

	Το πρότυπο:
	

	Παρέχει σε μεγάλο βαθμό τη λειτουργικότητα που απαιτείται από τους τελικούς χρήστες της υπηρεσίας;
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	Παρέχει σε επαρκή βαθμό τη λειτουργικότητα που απαιτείται από τους τελικούς χρήστες της υπηρεσίας;
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	Παρέχει σε ανεπαρκή βαθμό τη λειτουργικότητα που απαιτείται από τους τελικούς χρήστες της υπηρεσίας;
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	Αποτυγχάνει σε μεγάλο βαθμό να παρέχει τη λειτουργικότητα που απαιτείται από τους τελικούς χρήστες της υπηρεσίας;
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	7. Καταλληλότητα για τον σκοπό

	Το πρότυπο είναι:
	

	Ιδανικό για το σκοπό για τον οποίο δημιουργήθηκε; 
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	Κατάλληλο για το σκοπό για τον οποίο δημιουργήθηκε;
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	Όχι ιδιαίτερα κατάλληλο για το σκοπό για τον οποίο δημιουργήθηκε; 
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	8. Επιπτώσεις σε πόρους

	Η χρήση του προτύπου:
	

	Θα έχει σημαντικές επιπτώσεις σε θέματα προσωπικού για την ανάπτυξη και τη διατήρηση;
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	Θα έχει σχετικά λίγες επιπτώσεις σε θέματα προσωπικού για την ανάπτυξη και τη διατήρηση;
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	Θα έχει σημαντικές οικονομικές επιπτώσεις για την ανάπτυξη και τη διατήρηση; 
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	Θα έχει σχετικά λίγες οικονομικές επιπτώσεις για την ανάπτυξη και τη διατήρηση;
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	9. Διατήρηση

	Το format:
	

	Είναι εύκολο για διατήρηση; 
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	Είναι δύσκολο για διατήρηση;
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	Δεν είστε βέβαιοι για την ευκολία της διατήρησης;
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	10. Μετατροπή (migration)

	Αν παραστεί ανάγκη μετατροπής σε ένα εναλλακτικό format θα είναι:
	

	Εύκολη η μετατροπή σε εναλλακτικά formats; 
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	Δύσκολη η μετατροπή σε εναλλακτικά formats;
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	11. Σταθερότητα του προτύπου

	Το πρότυπο αλλάζει:
	

	Συχνά;
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	Περιστασιακά;
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	Σπάνια; 
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	12. Πολιτισμικοί παράγοντες

	Σε συνδυασμό με τα διάφορα τεχνικά θέματα που παρουσιάζονται παραπάνω, υπάρχει επίσης η ανάγκη να ληφθεί υπόψη η κουλτούρα οργάνωσης των developers. Για παράδειγμα ο φορέας σας είναι:
	

	Πρόθυμος να χρησιμοποιήσει νέα επιτεύγματα;
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	Πρόθυμος να χρησιμοποιήσει ώριμες λύσεις;
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Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα για την Ψηφιοποίηση 
Στο τμήμα αυτό θα παρουσιαστούν οι οδηγίες που δόθηκαν για τη διασφάλιση ποιότητας σχετικά με την ψηφιοποίηση και συγκεκριμένα με τις δομές που απαιτούνται για την παραγωγή των ψηφιακών τεκμηρίων (τύποι αρχείων κτλ). Δηλαδή το τμήμα εκείνο που σχετίζεται με τη διαλειτουργικότητα σε επίπεδο τεκμηρίου.
Καταρχάς υπάρχει ρητή οδηγία όλα τα δεδομένα πολυγλωσσικών κειμένων θα αποθηκεύονται σε UNICODE και συγκεκριμένα σε UTF-8. Η οδηγία δε μιλάει για τα δεδομένα που είναι σε αγγλική γραφή. Εκείνα επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια του παραγωγού αν θα τα κωδικοποιήσει σε UTF-8 ή αν θα διαλέξει άλλο σύνολο χαρακτήρων.
Σχετικά με την ψηφιοποίηση αρχείων ήχου συστήνεται εγγραφή σε υψηλή ποιότητα στα 44.1kHz. Τα κύρια αρχεία (master files) ψηφιοποίησης πρέπει να διατηρούνται σε κάποιο format που δεν έχει απώλειες. Κατά τη διάθεση προτείνεται να μετατρέπονται σε ένα format με απώλειες (lossy).
Ο τρόπος της διάθεσης του βίντεο παίζει καθοριστικό ρόλο στην επιλογή του format. Το ψηφιακό video που προορίζεται για στατικά μέσα (CD-ROM, DVD) πρέπει να κωδικοποιείται με μεθόδους που δεν απαιτούν εκτεταμένους έλεγχους λαθών. Το βίντεο που προορίζεται για διάθεση μέσω διαδικτύου πρέπει να κωδικοποιείται σε streaming formats. Το streaming επιτρέπει στο χρήστη να δει το βίντεο χωρίς να χρειάζεται να ολοκληρωθεί το κατέβασμα (download) όλου του αρχείου. Η ποιότητα αυτού του βίντεο θα είναι κατώτερη εκείνου που θα διατίθεται σε στατικά μέσα (CD-ROM, DVD). Είναι αποδεκτό να επιλεγούν formats της Microsoft (όπως ASF και WMV) αλλά συνίσταται το format του QuickTime και του RealMedia. Τα master files του βίντεο προτείνεται να αποθηκεύονται σε MJPEG.
Και στις φωτογραφίες ο τρόπος διάθεσης έχει καθοριστικό ρόλο για το επιλεγέν format.

· Φωτογραφικό Αρχείο.  Ανάλυση με βάθος χρώματος 24-bit  και αποθήκευση σε TIFF. Το format αυτό προορίζεται μόνο για αποθήκευση και όχι για διάθεση. Μπορεί να απαιτεί περίπου 10 MB για μια απλή εικόνα αλλά επιτρέπει την ακριβή αναπαραγωγή της.

· Διάθεση Φωτογραφιών.  Οι φωτογραφίες που θα διατίθονται μέσω διαδικτύου θα πρέπει να είναι σε JPEG format 
· Απλές Εικόνες.  Απλούστερες εικόνες όπως σκίτσα, κουμπιά μπορούν να αποθηκεύονται σε 8-bit format, όπως το GIF ή το PNG-8.
Η ανάλυση της σάρωσης εξαρτάται από τον τύπο του υλικού και όχι από τη διάθεση του υλικού. Για τη σάρωση φωτογραφιών η ανάλυση θα είναι 600 dpi ενώ για τη σάρωση υλικού με κείμενο η ανάλυση θα περιορίζεται στα 200 dpi. Μετά την αποθήκευση της εικόνας θα πρέπει να λαμβάνονται όλα τα απαραίτητα μέτρα για τη βελτίωση τής ποιότητας της (φωτισμός, σωστές γωνίες κτλ) 
Σύμφωνα με το εγχειρίδιο η δημιουργία CAD (Computer Aided Design) είναι περίπλοκη εργασία. Επειδή είναι πιθανό να προκύψουν προβλήματα διαλειτουργικότητας προτείνεται η υιοθέτηση των εθνικών προτύπων που έχουν αναπτυχθεί από το BSI (British Standards Institution) ή το NIBS (National Institute of Building Sciences) (σελ. 8 του τόμου 3). 
Ενθαρρύνεται η χρήση προτύπων GIS ώστε τα δεδομένα να μπορούν να συγκριθούν στο μέλλον με τρόπους που αυτή τη στιγμή δεν είναι γνωστοί. Σε κάθε περίπτωση ενθαρρύνεται η χρήση του OpenGIS ενός προτύπου που κατασκευάζεται από διεθνή κοινοπραξία. Σε πολλές περιπτώσεις οι βάσεις δεδομένων για τα GIS δημιουργούνται επί τόπου για αυτό και μόνο το σκοπό. Για να αυξηθεί η διαλειτουργικότητα είναι σκόπιμο να χρησιμοποιούνται κάποια σχετικά πρότυπα όπως το RCHME (Θησαυρός Αρχιτεκτονικών Τύπων) ή το BS7666 πρότυπο για τις Βρετανικές ταχυδρομικές διευθύνσεις (ο.π. στη σελίδα 12).
Δεν είναι απαραίτητο για όλα τα έργα να έχουν Digital Rights Management αλλά αν έχουν, για να μπορούν τα δεδομένα να ταυτοποιηθούν και να ανακτηθούν κάποια μεταγενέστερη ημερομηνία, θα πρέπει να έχουν αποθηκευτεί με ένα συγκεκριμένο τρόπο. Είναι σοφό να υπάρχει συνέπεια στην αποθήκευση όταν υπάρχουν πολλά αρχεία. Το Dublin Core Rights Management element είναι μια απλή μέθοδος για τη διάχυση πλροφορίας σχετική με πνευματικά δικαιώματα στις περιπτώσεις του harvesting. Στις περιπτώσεις που υπάρχει ανάγκη για μεγαλύτερη εξειδίκευση συνίσταται η χρήση της eXtensible Media Commerce Language (XMCL) και της XrML (eXtensible rights Markup Language).
Για τα πρώτα στάδια της ψηφιοποίησης συνίσταται η χρήση του παρακάτω toolkit.

	Toolkit ψηφιοποίησης

	1. Διάγραμμα Ροής εργασιών

	Έχετε καθορίσει ένα ξεκάθαρο διάγραμμα ροής εργασιών για ψηφιοποίηση, παρέχοντας αρκετές ευκαιρίες για ποιοτικούς ελέγχους; 

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε σύντομες πληροφορίες των αναγκαίων διαδικασιών και του απαιτούμενου χρόνου.
	

	

	2. Παρακολούθηση προόδου

	Έχετε εφαρμόσει κάποια μέθοδο για την παρακολούθηση της προόδου σε καθημερινή βάση και την επισήμανση στην πηγή όποιων διαφοροποιήσεων έγιναν;

Παρακαλούμε παρέχετε σύντομες πληροφορίες.
	

	

	3. Διατήρηση

	Έχετε καθιερώσει διαδικασίες για τη διασφάλιση ότι τα δεδομένα σας θα είναι προσβάσιμα μακροπρόθεσμα; Έχετε λεπτομερή και ικανή γραπτή τεκμηρίωση της περιγραφής της πηγής σας και έχετε καθιερώσει μία πολιτική διατήρησης και διαδικασίες αντιγράφων ασφαλείας;
Παρακαλούμε παρέχετε σύντομες πληροφορίες.
	

	

	4 Τεχνική Εγκατάσταση

	Έχετε αναγνωρίσει την τεχνική εγκατάσταση που απαιτείται για την επιτυχή ολοκλήρωση του έργου ψηφιοποίησης και έχετε εντοπίσει συγκεκριμένη χρηματοδότηση και ικανότητες που χρειάζονται για την αγορά και παραμετροποίηση του υλικού; 
Η επιλεγμένη αρχιτεκτονική σας επιτρέπει να εφαρμόσετε τα επιλεγμένα πρότυπα;
	

	
	

	5. Formats για Ψηφιοποίηση

	Έχετε επιλέξει ένα ψηφιακό format που ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις σας, είναι επαρκώς τεκμηριωμένο και μπορεί να χρησιμοποιηθεί από το κοινό στο οποίο στοχεύετε με λίγη δυσκολία; 
Αν ναι, παρακαλούμε καταδείξτε πώς η επιλογή σας ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις σας.
	

	

	6. Ανεξάρτητος Έλεγχος

	Αν παράγετε μία πηγή που θα είναι διαθέσιμη στο ευρύ κοινό, έχετε αναθέσει ανεξάρτητο έλεγχο για τον εντοπισμό πιθανών προγραμματιστικών λαθών (bugs), εμποδίων ή ατελειών; 
Έχετε αφιερώσει ικανό χρόνο και χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση των ζητημάτων που έχουν επισημανθεί;
	

	O[

	7. Ζητήματα Διαλειτουργικότητας

	Έχετε αναγνωρίσει προβλήματα που μπορεί να περιορίσουν τη διαλειτουργικότητα σε επόμενα στάδια;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	8. Μετά τη χρηματοδότηση του έργου

	Έχετε σχεδιάσει πώς θα αντιμετωπίσετε την κατάσταση του ιστοτόπου σας αφού λήξει η χρηματοδότηση του έργου; 
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	9. Νομικά ζητήματα

	Έχετε εξασφαλίσει ότι το περιεχόμενο των ιστοτόπων σας είναι νόμιμο και ότι υπάρχουν ζητήματα που αφορούν σε πνευματικά δικαιώματα, αποδεκτό περιεχόμενο, προσβασιμότητα, ελευθερία στην πληροφορία, προστασία δεδομένων, κτλ.;
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	


	10. Εκπαίδευση και Εξέλιξη του Προσωπικού

	Έχετε στρατηγική εκπαίδευσης που θα διασφαλίσει ότι το προσωπικό που εμπλέκεται στην ανάπτυξη και διαχείριση του έργου έχει λάβει την κατάλληλη εκπαίδευση;
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.


	

	

	11. Ζητήματα εύρεσης πόρων

	Έχετε τους αναγκαίους πόρους για την εφαρμογή των παραπάνω;
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.


	


Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα για την πρόσβαση μέσω του Παγκοσμίου Ιστού (web)
Με δεδομένο πως όλο το έργο είχε ως κύριο στόχο την διάθεση ψηφιακού υλικού στον παγκόσμιο ιστό η συγκεκριμένη ενότητα διαθέτει και τις περισσότερες λεπτομέρειες ώστε να εξασφαλιστεί όσο το δυνατό καλύτερο αποτέλεσμα. Πρόκειται για το ογκωδέστερο εγχειρίδιο το οποίο εκτός από το μεγάλο αριθμό briefing papers που περιέχει διαθέτει ακόμη και μια σειρά από μελέτες περιπτώσεων.
Θεωρείται αναμενόμενο όλοι οι ιστότοποι που θα αναπτυχθούν θα είναι συμβατοί με τα πρότυπα του W3C συμπεριλαμβανομένων της HTML και των CSS.
Στις σελίδα 6-7 (τόμος 4) δίνονται δέκα βασικές συμβουλές για τη δημιουργία ενός ιστότοπου:
1
Βεβαιωθείτε ότι ο ιστότοπος σας είναι συμβατός με την HTML 
Να βεβαιωθείτε πως ο ιστότοπος σας είναι συμβατός με την HTML. Αυτό σχετίζεται με την επιλογή τού κατάλληλου προτύπου για τον ιστότοπο σας που αυτή τη στιγμή μπορεί να είναι είτε HTML 4.0 είτε XHTML 1.0.
2
Κάντε χρήση CSS – και βεβαιωθείτε ότι τα CSS είναι συμβατά
Καλό θα ήταν να χρησιμοποιήσετε CSS (Cascading Style Sheets) για να ορίσετε την εμφάνιση των HTML σελίδων. 
3
Να παρέχετε δυνατότητα αναζήτησης στον ιστότοπο σας 
Πρέπει να παρέχετε υπηρεσία αναζήτησης στις σελίδες του ιστοτόπου.

4
Βεβαιωθείτε πως η σελίδα σας για τον κωδικό λάθους 404 είναι καλοφτιαγμένη 
Να βεβαιωθείτε πως η σελίδα για τον κωδικό λάθους 404 δεν είναι η προεπιλεγμένη (default) σελίδα αλλά μια σελίδα η οποία καθοδηγεί με τους απαιτούμενους συνδέσμους και ενδεχομένως παραπέμπει στην υπηρεσία αναζήτησης του ιστοτόπου.
5
Να έχετε μια πολιτική για την ονομασία των URI του ιστοτόπου 
Να βεβαιωθείτε πως έχετε μια πολιτική για την ονοματοδοσία των URIs του ιστοτόπου σας.
6
Ελέγξτε τους συνδέσμους – και να έχετε μια πολιτική ελέγχου 
Πρέπει να βεβαιωθείτε πως δεν υπάρχουν σύνδεσμοι που δεν οδηγούν πουθενά. Πρέπει επίσης να βεβαιωθείτε ότι οι σύνδεσμοι δουλεύουν κανονικά όταν ο ιστότοπος ενημερώνεται. Ακόμη πρέπει να καθιερώσετε μια πολιτική για την ανίχνευση πιθανών τυφλών συνδέσμων καθώς και το τι θα γίνεται σε περίπτωση ανίχνευσης τους.

7
Σκεφτείτε την προσβασιμότητα 
Πρέπει να κατευθυνθείτε προς τη προσβασιμότητα από τα πρώτα στάδια ανάπτυξης του ιστοτόπου σας. Πρέπει να βεβαιωθείτε πως έχετε την απαιτούμενη προσβασιμότητα και κάνετε τους σχετικούς ελέγχους. 
8
Σκεφτείτε την χρηστικότητα 
Πρέπει να κατευθυνθείτε προς τη χρηστικότητα από τα πρώτα στάδια ανάπτυξης του ιστοτόπου σου. Πρέπει να βεβαιωθείτε πως οδεύετε προς την απαιτούμενη χρηστικότητα και πως η πολιτική σάς επιτρέπει να την επιτύχετε.
9
Χρησιμοποιήστε πολλούς Browsers για έλεγχο
Πρέπει να κάνετε χρήση πολλών διαφορετικών Browsers για να ελέγξετε την προσβασιμότητα, χρηστικότητα και λειτουργία του ιστοτόπου σας. Πρέπει να δοθεί εξίσου βαρύτητα στους συνηθισμένους (mainstream) browsers (Internet Explorer, Netscape/Mozilla) όσο και σε πιο εξειδικευμένους όπως ο Opera.

10
Υλοποιήστε πολιτικές διασφάλισης ποιότητας για τον ιστότοπο 
Πρέπει να βεβαιωθείτε ότι έχετε τις κατάλληλες διαδικασίες διασφάλισης ποιότητας για τον ιστότοπο σας.
Οι φορείς προτρέπονται να λάβουν υπόψη τη δυνατότητα εμφάνισης του ιστοτόπου μέσα από PDA καθώς και για εγκατάσταση και λειτουργία RSS feeders. Όμως βαρύτητα δίνεται στην πρόσβαση του ιστοτόπου από άτομα με ειδικές ανάγκες. Σε σχέση με την προσβασιμότητα του ιστοτόπου από άτομα με ειδικές ανάγκες προτείνεται ο έλεγχος με τους εξής τρόπους 

· Πάρτε ένα άτομο με ειδικές ανάγκες να ελέγξει τον ιστότοπο
· Δείτε τον ιστότοπο μέσα από έναν Browser κειμένου
· Περιηγηθείτε στον ιστότοπο χρησιμοποιώντας έναν Browser που παράγει λόγο (φωνή)
· Εξετάστε τον ιστότοπο κάτω από διαφορετικές οπτικές
· Ελέγξτε τον ιστότοπο με αυτόματα εργαλεία ελέγχου εγκυρότητας (validators)
· Δώστε τον για έλεγχο σε εξωτερικούς συνεργάτες
Μεγάλο μέρος της ανάλυσης στο εγχειρίδιο καταλαμβάνει η συμβατότητα με την HTML. Όμως αυτό το οποίο συνίσταται είναι η μη απευθείας χρήση της HTML αλλά η παραγωγή της με τη χρήση style sheets από XML κωδικοποίηση. Δεν συνίσταται η απευθείας χρήση της XHTML διότι υπάρχουν προβλήματα ασυμβατότητας με τους browsers (ο.π. σελίδα 16). Η ορθή χρήση των style sheets αποτελεί μείζον θέμα σε όλα τα εγχειρίδια του έργου. Συνίσταται να γίνεται χρήση validators για το κατά πόσο είναι σωστά δομημένοι οι ιστότοποι. Δημιουργείται ένα online toolkit sτη διεύθυνση http://www.ukoln.ac.uk/qa-focus/toolkit/web-01/ το οποίο περιέχει μια σειρά από validators. Σε αυτό το online toolkit ελέγχονται τα παρακάτω:
Συμμόρφωση με HTML 

Γίνεται χρήση των αντίστοιχων εργαλείων του  W3C's 

Χρήση έγκυρων CSS 

Γίνεται χρήση των αντίστοιχων εργαλείων του  W3C's
Έλεγχος συνδέσων
Γίνεται χρήση των αντίστοιχων εργαλείων του  W3C's
HTTP Επικεφαλίδες
Γίνεται χρήση των αντίστοιχων εργαλείων του W3C's ή αντίστοιχων τοπικών
Embedded Dublin Core Metadata

Γίνεται χρήση του DCdot tool.
Ένα δεύτερο toolkit δημιουργείται στη διεύθυνση http://www.ukoln.ac.uk/qa-focus/toolkit/accessibility-01/ όπου υπάρχει η δυνατότητα χρήσης μιας σειράς από εργαλεία τα οποία ελέγχουν σε ένα ιστότοπο τα παρακάτω: 

Συμβατότητας με WAI WCAG – με χρήση του Bobby
Γίνεται χρήση των αντίστοιχων εργαλείων του W3C's
Συμβατότητας με WAI WCAG – με χρήση του WAVE
Γίνεται χρήση των αντίστοιχων εργαλείων του W3C's
Ορθογραφικός έλεγχος
Γίνεται χρήση του λογισμικού της Alpha Squared Solutions 

Ένα ακόμη θέμα του πραγματεύεται το εγχειρίδιο και άπτεται (έστω και λίγο) των ενδιαφερόντων της παρούσας εργασίας είναι η διατήρηση του παροπλισμένου δικτυακού τόπου (mothballing). Μετά το τέλος του έργου πρέπει να διατηρηθούν και να συνεχίσουν να είναι διαθέσιμα όλα τα συστατικά στοιχεία που συνετέλεσαν στην περάτωση του έργου (εκθέσεις, αναφορές, παραδοτέα κτλ). Ένα πολύ καλό παράδειγμα αυτής της πρακτικής είναι ο “αρχειοθετημένος” ιστότοπος του ίδιου του nof-digitise που βρίσκεται στη διεύθυνση http://www.ukoln.ac.uk/nof/support/ .
Τέλος δημιουργήθηκε και ένα ακόμη toolkit για τη βοήθεια της οριοθέτησης των απαιτήσεων για τη δημιουργία του ιστοτόπου το οποίο και παρατίθεται στη συνέχεια.
	Toolkit Διαδικτύου

	1. Σκοπός του Διαδικτυακού σας τόπου

	Έχετε αναγνωρίσει το σκοπό του Διαδικτυακού σας τόπου; Ο σκοπός έχει γίνει αποδεκτός από όλους τους εταίρους;
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	2. Πρότυπα για το Διαδικτυακό σας τόπο

	Έχετε επιλέξει τα πρότυπα που θα χρησιμοποιήσετε για το Διαδικτυακό σας τόπο; Έχετε αναγνωρίσει επιτρεπόμενες εξαιρέσεις; Έχετε τεκμηριώσει τις αποφάσεις σας;
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	3 Τεχνική Αρχιτεκτονική

	Έχετε καθορίσει την τεχνική αρχιτεκτονική του Διαδικτυακού σας τόπου;

Η επιλεγμένη αρχιτεκτονική σας επιτρέπει να εφαρμόσετε τα πρότυπα που έχετε επιλέξει;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.
	

	

	4 Χρηστικότητα και Προσβασιμότητα

	Έχετε καθορίσει πολιτικές χρηστικότητας και προσβασιμότητας; 
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	5 Έλεγχος διαδικασιών

	Έχετε καθορίσει διαδικασίες που θα εξασφαλίσουν την εφαρμογή των πολιτικών σας;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	6. Ζητήματα διαλειτουργικότητας

	Θα διαλειτουργεί ο Διαδικτυακός σας τόπος με άλλες υπηρεσίες; Αν ναι, έχετε αντιμετωπίσει κάποιο ζήτημα διαλειτουργικότητας; 

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	7. Μετά τη χρηματοδότηση του έργου

	Έχετε σχεδιάσει πώς θα αντιμετωπίσετε την κατάσταση του Διαδικτυακού σας τόπου αφού λήξει η χρηματοδότηση του έργου; 
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	8. Νομικά ζητήματα

	Έχετε εξασφαλίσει ότι το περιεχόμενο των Διαδικτυακών σας τόπων είναι νόμιμο και ότι υπάρχουν ζητήματα που αφορούν σε πνευματικά δικαιώματα, αποδεκτό περιεχόμενο, προσβασιμότητα, ελευθερία στην πληροφορία, προστασία δεδομένων, κτλ.;
Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε λεπτομέρειες.

	

	

	9. Εκπαίδευση και Εξέλιξη προσωπικού

	Έχετε στρατηγική εκπαίδευσης που θα διασφαλίσει ότι το προσωπικό που εμπλέκεται στην ανάπτυξη και διαχείριση του έργου έχει λάβει την κατάλληλη εκπαίδευση;
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.


	

	

	10. Ζητήματα εύρεσης πόρων

	Έχετε τους αναγκαίους πόρους για την εφαρμογή των παραπάνω;

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	


Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα για τα Μεταδεδομένα 
Σε αυτή την ενότητα θα εξεταστούν θέματα που σχετίζονται με τη διασφάλιση ποιότητας για τα μεταδεδομένα. Όλες οι παραπομπές θα είναι στον 5ο τόμο για τη «Διασφάλιση Ποιότητας για τα Μεταδεδομένα» εκτός από τις περιπτώσεις που δηλώνεται κάτι διαφορετικό. Αντλώντας από το κεφάλαιο για την ανάπτυξη μεταδεδομένων (σ. 7-8) θα μπορούσαν να απομονωθούν τα παρακάτω σημεία που σχετίζονται με την παρούσα εργασία.
Εντοπίζοντας τη λειτουργικότητα που πρέπει να παρέχεται 
Από τη στιγμή που έχετε ξεκαθαρίσει τους λόγους για τους οποίους θα κάνετε χρήση μεταδεδομένων πρέπει να ξεκαθαρίσετε τη λειτουργικότητα που επιθυμείτε να παρέχετε στον τελικό χρήστη. Αυτό απαιτείται για να καθοριστούν τα μεταδεδομένα που θα χρειαστείτε, το πως αυτά θα παρουσιάζονται, πως θα δημιουργούνται και θα αναπτύσσονται. 

Επιλέγοντας το πρότυπο μεταδεδομένων 
Πρέπει να επιλέξετε το πρότυπο μεταδεδομένων που είναι πιο σχετικό με το σκοπό σας. Σε πολλές περιπτώσεις αυτό είναι αυταπόδεικτο. Για παράδειγμα αν το έργο σας χρηματοδοτείται για να δημιουργηθούν πόροι για τη χρήση ενός Open Archive Initiative (OAI) περιβάλλοντος είναι αυτονόητο πως θα χρησιμοποιηθεί μία εφαρμογή που θα υποστηρίζει OAI. 
Μοντελοποίηση Μεταδεδομένων (Metadata Modelling)
Σε κάποιες περιπτώσεις μπορεί να είναι αναγκαίο να μοντελοποιήσετε τα μεταδεδομένα σας. Για παράδειγμα αν αποφασίσετε τη χρήση Dublin Core αλλά qualified τότε θα πρέπει να επιλέξετε τους qualifiers που επιθυμείτε να χρησιμοποιήσετε. Μελέτες περιπτώσεων σκιαγραφούν τις διαδικασίες λήψης αποφάσεων.
Διαχείριση Μεταδεδομένων 
Είναι σημαντικό να σας απασχολήσει η διαχείριση των μεταδεδομένων αν δεν θέλετε να δείτε τα μεταδεδομένα σας να είναι εκτός χρόνου-εποχής. Από τη στιγμή που φυσιολογικά τα μεταδεδομένα δεν παρουσιάζονται στους τελικούς χρήστες όπως είναι αλλά επεξεργάζονται δυναμικά από προγράμματα δεν είναι αξιόπιστος ο οπτικός έλεγχος των μεταδεδομένων. Η χαμηλή ποιότητα μεταδεδομένων αποτελεί μείζον φραγμό στην ανάπτυξη διαλειτουργικών υπηρεσιών.
Αν για παράδειγμα, ενσωματώσετε μεταδεδομένα απευθείας σε ένα αρχείο είναι πιθανό να είναι δύσκολο να συντηρήσετε τα μεταδεδομένα σας (π.χ. ο συγγραφέας αλλάζει όνομα ή αλλάζουν τα στοιχεία επικοινωνίας). Άρα η προτιμότερη οπτική είναι ή χρήση βάσης δεδομένων (μπορεί και να αναφέρεται ως “αποθετήριο μεταδεδομένων”) που θα διαχειρίζεται τα μεταδεδομένα.
Στις σελίδες 11-13 το ίδιου τόμου δίνονται οδηγίες για την επιλογή προτύπου μεταδεδομένων με έμφαση στα εξής σημεία:
· Σκοπός των μεταδεδομένων: πρέπει να γίνει μια καλά σχεδιασμένη αποτίμηση του σκοπού για τον οποίο θα δημιουργηθούν τα μεταδεδομένα και μια ουσιαστική σύγκριση των σχετικών προτύπων. Τα μεταδεδομένα θα πρέπει να εξυπηρετούν τρεις βασικούς σκοπούς: 
Ανάκτηση: Μπορώ να βρω τον πόρο;

Ταυτοποίηση: Μπορώ να διακρίνω τον πόρο από άλλους σχετικούς πόρους (για παράδειγμα άλλες εκδόσεις)

Πρόσβαση: Μπορώ να χρησιμοποιήσω τον πόρο (για παράδειγμα υπάρχουν νομικοί περιορισμοί και βρίσκεται ο πόρος σε μια διάταξη που μπορώ να χρησιμοποιήσω);
· Ιδιότητες του πόρου: είναι πολύ σημαντικό να καθορίζεται-διακρίνεται ο τύπος του πόρου (π.χ. κείμενο, εικόνα), η περιοχή από την οποία προέρχεται (π.χ. βιβλιοθήκη, αρχείο, μουσείο), το θέμα του (π.χ. εικαστικές τέχνες, ιστορία) και όλα εκείνα τα χαρακτηριστικά που είναι αναγκαία για την κατανόηση του. Τα ψηφιακά κείμενα, οι εικόνες, τα αρχεία πολυμέσων έχουν ξεκάθαρα διαφορετικές ιδιότητες. Αν ο πόρος δεν γεννήθηκε ψηφιακά αλλά υπάρχει και σε συμβατική μορφή θα πρέπει να αποσαφηνίζεται. Με δύο λόγια θα πρέπει να υπάρχουν όλες εκείνες οι ιδιότητες που χρειάζονται στον τελικό χρήστη για να κατανοήσει τον πόρο.
· Σχεδιασμός του προτύπου: τα πρότυπα μεταδεδομένων έχουν αναπτυχθεί για να απαντούν στις παραπάνω ανάγκες ανάλογα με τον τύπο του υλικού και το θέμα του. Ακολουθεί λίστα με τα πιο διαδεδομένα πρότυπα τα οποία και προτείνονται
1. Anglo-American Cataloguing Rules (AACR2), Library resources. http://www.aacr2.org/index.html 
2. Data Documentation Initiative (DDI), Social sciences, datasets,
http://www.icpsr.umich.edu/DDI/index.html 
3. Dublin Core (DC), All domains, resource types, and subjects. 
http://dublincore.org/ 
4. Encoded Archival Description (EAD), Archives. 
http://www.tei-c.org/ 
5. ISAD(G), Guidelines for the preparation of archival descriptions
http://www.hmc.gov.uk/icacds/eng/ISAD(G).pdf  
6. MARC 21, Libraries, bibliographic records. 
http://www.loc.gov/marc/ 
7. RSLP Collection-level description, Collections of all subjects, domains and types, 
http://www.ukoln.ac.uk/metadata/cld/ 
8. SPECTRUM, Museum objects. 
http://www.mda.org.uk/spectrum.htm 
9. Text Encoding Initiative (TEI), Digital texts. 
http://www.tei-c.org/ 
10. VRA Core 3.0, Visual art images. 
http://www.vraweb.org/vracore3.htm 
· Διαλειτουργικότητα: είναι σημαντικό, όπου είναι δυνατό, να επιλέξετε ένα από τα κυρίαρχα (leading) πρότυπα όπως είναι εκείνα που μνημονεύονται παραπάνω. Αυτό θα δώσει τη δυνατότητα να είναι προσβάσιμα τα αποτελέσματα του έργου εκτός των ορίων του συγκεκριμένου έργου. Στην περίπτωση που δεν ακολουθηθεί ένα ανοικτό πρότυπο αλλά αναπτυχθεί μία λύση εσωτερικά στο φορέα αυτή μπορεί να φαίνεται ότι ταιριάζει καλύτερα αλλά δημιουργεί σοβαρά προβλήματα στη διαλειτουργικότητα. Μια τέτοια λύση (ανάπτυξη in-house διάταξης) μπορεί να αποφασιστεί μόνο στην περίπτωση που κανένα από τα πρότυπα που υπάρχουν δεν είναι κατάλληλο. Το Dublin Core μπορεί να είναι κατάλληλο για διαλειτουργικότητα μεταξύ όλων αλλά μπορεί να επηρεάζει αρνητικά τον πλούτο που απαιτείται σε κάποιες περιπτώσεις. Στην περίπτωση που δεν εντοπιστεί κανένα κατάλληλο πρότυπο και υπάρχει η ανάγκη για δημιουργία νέας διάταξης θα πρέπει να εξασφαλιστεί πως έχει γίνει τουλάχιστον η αντιστοίχηση των στοιχείων έστω με το απλό Dublin Core ή ακόμη καλύτερα με κάποιο συγκεκριμένο Application profile.
· Υποστήριξη: Η χρήση ενός προτύπου που αναπτύσσεται και υποστηρίζεται από ένα μεγάλο φορέα φέρνει μια σειρά από κέρδη. Οδηγίες υλοποίησης, παραδείγματα, πολυγλωσσικές δυνατότητες και κυρίως ενημέρωση ώστε να μην ξεπεραστεί το πρότυπο είναι μόνο μερικά από αυτά τα οφέλη.
· Ανάπτυξη-εξέλιξη: το πρότυπο συνεχίζει ή όχι να εξελίσσεται; Υπάρχει συγκεκριμένη ομάδα η οποία συνέρχεται τακτικά για την εξέλιξη του προτύπου;
· Επεκτασιμότητα: επιτρέπει το πρότυπο να περικλείονται στοιχεία από άλλα σχήματα και η περιγραφή νέων αντικειμένων; Μπορεί να απαιτείται η χρήση στοιχείων από άλλα πρότυπα..

· Ευκολία στη χρήση: ο βαθμός αναγκαιότητας ειδικών μπορεί να απέχει πολύ από το ένα πρότυπο στο άλλο. Για παράδειγμα οι AACR2 και το MARC 21 μπορεί να παρέχουν πολύ πλούσια βιβλιογραφική περιγραφή αλλά είναι προαπαιτούμενη η καλή γνώση των κανόνων που τα διέπουν. Το απλούστερο Dublin Core μπορεί να επιτρέπει στους δημιουργούς να παράγουν τα δικά τους μεταδεδομένα χωρίς εκτεταμένη εκπαίδευση.
· Υπάρχουσα εμπειρία: έχει το προσωπικό του φορέα χρησιμοποιήσει μεταδεδομένα στο παρελθόν; Σε αυτή την περίπτωση ο χρόνος υλοποίησης μπορεί να μειωθεί.
Ένα ακόμη θέμα που εξετάζεται είναι το εάν τα μεταδεδομένα θα δημιουργηθούν σε επίπεδο τεκμηρίου ή σε επίπεδο συλλογής. Προτείνεται η περιγραφή σε επίπεδο τεμαχίου και στη συνέχεια η δημιουργία και περιγραφή εικονικών συλλογών με την αντίστοιχη περιγραφή ως μια γενική επισκόπηση της συλλογής. 
Το επόμενο σημείο ενδιαφέροντος έχει να κάνει με τη θεματική πρόσβαση στο υλικό. Προτείνεται τόσο η χρήση φυσικής γλώσσας όσο και ταξινομικών αριθμών.
Φυσική γλώσσα

Στις γενικές συλλογές συνίσταται η χρήση οικουμενικών
 ελεγχόμενων λεξιλογίων όπως εκείνο των θεματικών επικεφαλίδων της βιβλιοθήκης του Κογκρέσου. Σε εξειδικευμένες συλλογές που εστιάζουν πάνω σε συγκεκριμένα επιστημονικά πεδία είναι προτιμότερο να χρησιμοποιούνται όροι από ειδικούς θησαυρούς όπως ο Getty Art and Architecture Thesaurus. 

Ταξινομικά σχήματα

Παρότι οι λέξεις κλειδιά και οι θησαυροί είναι ιδιαίτερα βοηθητικά στην αναζήτηση σε αρκετές περιπτώσεις είναι επιθυμητή η πλοήγηση (browsing). Η πραγματικά αποτελεσματική πλοήγηση προϋποθέτει τη χρήση ενός ταξινομικού σχήματος επειδή το ταξινομικό σήμα παραθέτει τους πόρους σε μια ιεραρχία. Τα ταξινομικά σχήματα κατά κανόνα χρησιμοποιούν κάποια σημειογραφία. Η σημειογραφία αυτή δεν είναι απαραίτητο να εμφανίζεται στο χρήστη. 

Διπλή ταξινόμηση: μπορεί να αξίζει τον κόπο να ταξινομηθούν οι πόροι χρησιμοποιώντας ένα γενικό ταξινομικό σχήμα για cross-searching και διαλειτουργικότητα σε ένα ευρύτερο περιβάλλον και την ίδια στιγμή και γίνει και ταξινόμηση με ένα πιο εξειδικευμένο σχήμα το οποίο θα λειτουργεί καλύτερα στα συμφραζόμενα του επιμέρους ιστοτόπου.
Η ταξινόμηση και οι θησαυροί και οι λέξεις κλειδιά δεν είναι απαραίτητο να λειτουργούν ανεξάρτητα. Μπορούν να λειτουργούν και συνδυαστικά για καλύτερο αποτέλεσμα.  

Δεν είναι απαραίτητο ότι θα υπάρχει υπηρεσία Harvesting. Αλλά όταν υπάρχει προτείνεται η έκδοση 2.0 του Open Archives Initiative Protocol for Metadata Harvesting (OAI PMH)

Ακόμη αναλύεται διεξοδικά επικεφαλίδα του TEI (Text Encoding Initiative) και τονίζεται ότι οι καταλογογράφοι θα πρέπει να προσέχουν ώστε να συμμορφώνονται με τους AACR2 (τη 2η αναθεωρημένη έκδοση) καθώς και με τα Διεθνή Πρότυπα Περιγραφικής Καταλογογράφησης για Ηλεκτρονικούς Πόρους (ISBD (ER)) όταν δημιουργούν νέες επικεφαλίδες. Εκτός από τα υποχρεωτικά στοιχεία (elements) συνίσταται ενθέρμως (highly recommended) το στοιχείο <encodingDesc> το οποίο δίνει λεπτομέρειες γύρω από τη σχέση μεταξύ ηλεκτρονικού κειμένου και του πόρου (ή των πόρων) από τον οποίο αυτό το ηλεκτρονικό κείμενο προέκυψε.
Αντλώντας αυτή τη φορά από τη σελίδα 48 του τόμου 3 (δηλαδή του τόμου για την ψηφιοποίηση) παρατηρείται η έμφαση που δίνεται στα μεταδεδομένα που σχετίζονται με τις εικόνες. 

Πριν επιλέξετε ένα συγκεκριμένο σχήμα εικόνας, πρέπει να εξασφαλίσετε ότι το λογισμικό αποθηκών είναι σε θέση να εξαγάγει τα μεταδεδομένα και εκείνο το λογισμικό έκδοσης δεν αλλοιώνει τα στοιχεία εάν οι αλλαγές γίνονται εν ευθέτω χρόνω. Για να αυξήσει την πιθανότητα αυτού, πρέπει να υιοθετήσετε μια από τις ακόλουθες μεθόδους:
· Μετατρέψτε τα στοιχεία εικόνας σε μια μορφή αρχείου που υποστηρίζει μια γνωστή δομή μεταδεδομένων (π.χ. Exif, TIFF, SPIFF και Flashpix).

· Χρησιμοποιήστε έναν προμηθευτή-κάτοικο ουδέτερης χώρας και τεχνολογία-ανεξάρτητα, καλά τεκμηριωμένα πρότυπα μεταδεδομένων, κατά προτίμηση ένα που γράφεται σε XML (π.χ DIG35, Z39.87 & MIX).

· Ερευνήστε τις λύσεις που προσφέρονται από τα  προγράμματα DIG35 και FILTER που αναπτύσσουν ένα σύνολο προτύπων για τη συνεπή περιγραφή των εικόνων.
Αν και αυτό δεν θα εγγυηθεί τη διαλειτουργικότητα, αυτά τα μέτρα θα αυξήσουν την πιθανότητα ότι μπορεί να επιτευχθεί. 
Τέλος παρατίθεται το Toolkit που αναπτύχθηκε για τα μεταδεδομένα με σκοπό και αυτό να χρησιμοποιηθεί στα πρώτα στάδια της ανάπτυξης μιας ψηφιακής υπηρεσίας βιβλιοθηκών.
	Toolkit μεταδεδομένων

	1. Σκοπός των μεταδεδομένων σας

	Έχετε ξεκάθαρη ιδέα για τον επιδιωκόμενο σκοπό των μεταδεδομένων σας; 

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.


	

	

	2. Παρεχόμενη λειτουργικότητα από τα μεταδεδομένα σας

	Έχετε καθορίσει τη λειτουργικότητα που θα παρέχεται από τη χρήση των μεταδεδομένων εντός του έργου σας;
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	

	3. Πρότυπα Μεταδεδομένων

	Έχετε καθορίσει τα πρότυπα, τις προδιαγραφές, τα σχήματα, κτλ που θα χρησιμοποιηθούν για την παροχή της απαιτούμενης λειτουργικότητας; 

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.


	

	

	4. Διαμόρφωση (modelling) Μεταδεδομένων

	Έχετε πραγματοποιήσει τη διαμόρφωση των μεταδεδομένων που απαιτείται για την παροχή της αναγκαίας λειτουργικότητας; 

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.
	

	

	5. Αρχιτεκτονικές Εφαρμογής

	Έχτε καθορίσει την αρχιτεκτονική η οποία θα χρησιμοποιηθεί για τη δημιουργία, διαχείριση και ανάπτυξη των μεταδεδομένων σας;

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.
	

	

	6. Κανόνες Περιεχομένου Μεταδεδομένων

	Έχετε καθορίσει τους κανόνες που θα ρυθμίζουν το περιεχόμενο των μεταδεδομένων σας; 

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	

	7. Διαδικασίες ελέγχου

	Έχετε καθορίσει διαδικασίες ελέγχου που θα εξασφαλίσουν ότι το περιεχόμενο και το format των μεταδεδομένων σας συνάδουν με τους καθορισμένους κανόνες;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε σύντομες πληροφορίες.
	

	

	8. Ζητήματα διαλειτουργικότητας

	Έχετε αναγνωρίσει πιθανούς τρίτους εταίρους με τους οποίους ίσως καταστεί αναγκαίο να διαλειτουργήσουν τα μεταδεδομένα σας; Έχετε εμπλακεί σε επικοινωνία μαζί τους ώστε να αντιμετωπίσετε ζητήματα διαλειτουργικότητας;

Αν ναι, παρακαλούμε παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	9. Ζητήματα Εκπαίδευσης και Εξέλιξης προσωπικού

	Έχετε αναπτύξει στρατηγική εκπαίδευσης για το προσωπικό που εμπλέκεται στη δημιουργία και διατήρηση των μεταδεδομένων σας;
Παρακαλούμε παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	10. Ζητήματα εύρεσης πόρων

	Έχετε τους αναγκαίους πόρους για την εφαρμογή των παραπάνω;

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.
	


Διασφάλιση Ποιότητας και Διαλειτουργικότητα για το Λογισμικό
Η βασική προτροπή στην επιλογή λογισμικού είναι το να υλοποιεί το λογισμικό ανοικτά πρότυπα ώστε να παρέχει τη δυνατότητα επικοινωνίας με άλλα λογισμικά. Το καλό λογισμικό είναι εκείνο το οποίο δεν ανακαλύπτει ξανά τον τροχό και δεν αναγκάζει στην εκμάθηση νέων γλωσσών και περίπλοκων τύπων δεδομένων. 
Στη σελίδα 15 του τέταρτου τόμου δίνονται πάλι δέκα βασικές συμβουλές, για την δημιουργία λογισμικού αυτή τη φορά: 

1. Αναπτύξτε ένα πρωτότυπο (Prototype) 
Σημαντικός χρόνος μπορεί να μη χαθεί από τη δημιουργία της δομής της βάσης σε μια απλή εφαρμογή όπως για παράδειγμα η MS Access πριν από την ολοκλήρωση του σχεδιασμού της κανονικής βάσης. Αυτός που θα την αναπτύξει θα μπορέσει να εντοπίσει λάθη και να κάνει γρήγορες αλλαγές οι οποίες θα ήταν πολύ δύσκολο να λάβουν χώρα σε μεταγενέστερο χρόνο.
2. Σπάστε τη δομή της βάσης σε πολλούς πίνακες 
Οι βάσεις δεδομένων δεν απαιτούν την αποθήκευση όλων των πεδίων σε ένα πίνακα. Για μεγάλες βάσεις είναι χρήσιμο να διασπάται η πληροφορία σε πολλούς πίνακες. Πριν από την δημιουργία της βάσης βεβαιωθείτε ότι έχει γίνει κανονικοποίηση ώστε να αποφευχθούν διπλοεγγραφές.
3. Χρησιμοποιήστε κατανοητά ονόματα πεδίων 
Αυτός που αναπτύσσει τη βάση να αποφεύγει ονόματα πεδίων τα οποία δεν είναι εύκολα αναγνωρίσιμα. Ακρωνύμια και αρχικά μπορεί να μπερδέψουν αυτούς που θα ασχοληθούν στο μέλλον με τη βάση και δεν είναι εξοικειωμένοι με τη δομής της.
4. Αποφεύγετε τα μη συμβατά ονόματα αρχείων 
Είναι καλή πρακτική το να αποφεύγονται “εξωτικοί” χαρακτήρες στα ονόματα των αρχείων ή στα ονόματα των πεδίων (αστερίσκοι, επί τοις εκατό κτλ). Επίσης να αποφεύγονται τα κενά τόσο στα ονόματα των αρχείων όσο και στα ονόματα των πεδίων.
5. Βεβαιωθείτε για την συνοχή (Consistency)
Να είστε συνεπής στην εισαγωγή δεδομένων. Αν για παράδειγμα υπάρχει ο χαρακτηρισμός κύριος ή κύρια θα πρέπει να απαντάται σε όλες τις εγγραφές. Παρόμοια, αν έχετε καθιερώσει πως ο δρόμος και η αρίθμηση του μπαίνει σε χωριστά πεδία τότε πάντα να είναι χωριστά.

6. Αποφεύγετε τα κενά πεδία
Τα κενά πεδία μπορεί να δημιουργήσουν προβλήματα όταν τα δεδομένα θα ερμηνευθούν ξανά κάποια στιγμή στο μέλλον. Δεν είναι πάντα σαφές αν η πληροφορία δεν υπήρχε ή υπήρχε αλλά ξεχάστηκε να καταχωρηθεί. Εάν η πληροφορία δεν είναι διαθέσιμη είναι προτιμότερο να δοθεί μια συγκεκριμένη απάντηση π.χ. «άγνωστη». 
7. Χρησιμοποιήστε πρότυπα για την περιγραφή του χρόνου 
Ο χρόνος μπορεί εύκολα να μπερδευτεί όταν γίνει εξαγωγή των δεδομένων σε ένα αρχείου κειμένου. Για παράδειγμα η ημερομηνία ‘12/04/2003’ μπορεί να έχει δύο αναγνώσεις, είτε 12 Απριλίου του 2003, είτε 4 Δεκεμβρίου του 2003. Για να αποφεύγεται αυτή η ασάφεια πάντα να καταχωρείται η ημερομηνία με τέσσερα ψηφία για το έτος δύο για το μήνα και δύο για την μέρα του μήνα.
8. Χρησιμοποιήστε πεδίο νομίσματος αν χρειάζεται 
Η χρήση πεδίων νομισμάτων είναι σχεδιασμένη για σύγχρονα δεκαδικά νομίσματα και μπορεί να προκαλέσει προβλήματα στη διαχείριση όταν υπάρχουν παλιοί τύποι νομισμάτων όπως το νόμισμα της Βρετανίας πριν το 1971 το οποίο υποδιαιρούνταν σε λίρες, σελίνια και πένες.

9. Αποφεύγετε τις ιδιοκτησιακές επεκτάσεις 
Με προσοχή πρέπει να αντιμετωπίζεται η χρήση ιδιοκτησιακών επεκτάσεων οι οποίες δένουν τη βάση δεδομένων σας με ένα συγκεκριμένο πακέτο λογισμικού. Παραδείγματα ιδιοκτησιακών επεκτάσεων περιέχουν τόσο τη διεπαφή χρήστη όσο και τις εντολής της συγκεκριμένης εφαρμογής.
10. Αποφεύγετε τους διαχωριστές πεδίων
Κόμματα, εισαγωγικά και άλλα σημεία χρησιμοποιούνται ως τρόποι διαχωρισμού των πεδίων όταν η βάση εξάγεται σε απλό κείμενο και στη συνέχεια εισάγεται σε άλλη βάση. Όταν καταχωρείται δεδομένα στη βάση θα πρέπει να διαλέγεται έναν εναλλακτικό χαρακτήρα που θα αντικαθιστά αυτόν που θα χρησιμοποιήσετε ως διαχωριστή.
Τέλος παρατίθεται το Toolkit για το λογισμικό.
	Toolkit Λογισμικού

	1. Επιλέγοντας Λογισμικό

	Το λογισμικό έχει καλή φήμη σχετικά με την επίδοσή του και την αξιοπιστία του; Υπάρχει ξεκάθαρη ένδειξη για την προσπάθεια αειφόρου ανάπτυξης του λογισμικού;
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες. 


	

	

	2. Πρότυπα και Διαλειτουργικότητα

	Το λογισμικό υποστηρίζει τα κατάλληλα πρότυπα; Το λογισμικό έχει αναπτυχθεί για να διευκολύνει τη διαλειτουργικότητα; 
Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες. 


	

	

	3. Υποστήριξη

	Το έργο έχει μία ενεργό κοινότητα υποστήριξης έτοιμη να απαντήσει τις ερωτήσεις σας σχετικά με την ανάπτυξη; Υπάρχει διαθέσιμη εμπορική υποστήριξη; 

Αν ναι, παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες. 


	

	

	4. Ζητήματα Εκδοχών

	Πότε έγινε διάθεση της τελευταίας σταθερής εκδοχής του λογισμικού; Πόσες εκδοχές του λογισμικού έχουν διατεθεί; 

Παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες. 


	

	

	5. Τεκμηρίωση

	Υπάρχει διαθέσιμη τεκμηρίωση για το λογισμικό; Πόσο χρηστική είναι η τεκμηρίωση; Ποιοι τομείς καλύπτονται από την τεκμηρίωση;
Παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες. 


	

	

	6. Δεξιότητες

	Έχετε την απαραίτητη τεχνική κατάρτιση για την ανάπτυξη, εφαρμογή και χρήση του λογισμικού; 
Παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες. 


	

	

	7. Συνθήκες Παροχής Αδειών

	Ποιες είναι οι συνθήκες παροχής αδειών που διέπουν τη χρήση του λογισμικού; Δημιουργούν κάποιου είδους εμπόδια στη χρήση του λογισμικού;

Παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	

	8. Κόστος

	Ποιο είναι το κόστος άδειας και συντήρησης για χρήση του λογισμικού; Υπάρχει κάποιο επιπρόσθετο κόστος;
Παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	

	9. Εκπαίδευση και Εξέλιξη προσωπικού 

	Έχετε αναπτύξει στρατηγική εκπαίδευσης για το προσωπικό που εμπλέκεται στην ανάπτυξη, συντήρηση, εγκατάσταση ή χρήση του λογισμικού;

Παρακαλούμε, παρέχετε σύντομες πληροφορίες.

	

	

	10. Ζητήματα εύρεσης πόρων 

	Έχετε τους αναγκαίους πόρους για την εφαρμογή των παραπάνω;

Παρακαλούμε, παρέχετε λεπτομέρειες.

	


Γενικά Συμπεράσματα
Το NOF-digitise αντιμετωπίστηκε από την παρούσα εργασία ως ένα συνολικό έργο και δεν αναλύθηκε στα συστατικά του τμήματα (επιμέρους έργα). Βαρύτητα δόθηκε στο πως αντιμετωπίστηκε από τους συντονιστές του και όχι πως το εξέλαβαν ή το πως τελικά υλοποίησαν τα επιμέρους έργα οι εμπλεκόμενοι φορείς.
Όπως ορίστηκε και στην αρχή τής εργασίας η διασφάλιση ποιότητας περιλαμβάνει δύο βασικά στοιχεία. Το πρώτο έχει να κάνει με τον ορισμό της επιθυμητής ποιότητας (τόσο ποιοτικά όσο και ποσοτικά), το δεύτερο σχετίζεται με τις διαδικασίες εκείνες οι οποίες εξασφαλίζουν πως το πρώτο σκέλος θα επιτευχθεί. Στο κομμάτι της διαλειτουργικότητας το δεύτερο τμήμα της διασφάλισης ποιότητας θεωρείται πως πέτυχε σε μεγάλο βαθμό. Όμως στο κομμάτι του ορισμού της ποιότητας θα μπορούσαν να γίνουν μερικές ενστάσεις. Πουθενά μέσα στο έργο δεν προβλέπεται ρητά η ταυτόχρονη πρόσβαση σε όλα τα τεκμήρια που θα ψηφιοποιηθούν ή έστω κάποιες ομάδες φορέων οι οποίες διαθέτουν σχετικά τεκμήρια να δίνουν τη δυνατότητα ταυτόχρονης αναζήτησης. Είναι βέβαια γεγονός πως η χρήση ανοικτών προτύπων είναι ένα σημαντικό βήμα προς αυτή την κατεύθυνση αλλά μένουν ακόμη αρκετά βήματα για να ολοκληρωθεί ο δρόμος. Δεν αναφέρεται ρητά πουθενά εντός του έργου κάποια οδηγία προς αυτή την κατεύθυνση αν και λανθάνει σε αρκετές περιπτώσεις. Ενδεχομένως να κρίθηκε από τους υπεύθυνους του έργου πως οι συνθήκες δεν ήταν αρκετά ώριμες για να δοθούν ρητές οδηγίες προς αυτή την κατεύθυνση αλλά να αρκεί η χρήση των ανοικτών προτύπων στο βαθμό που περιγράφηκε και σε μία επόμενη φάση να προχωρήσουν σε ένα έργο ταυτόχρονης πρόσβασης. 
Επίσης πουθενά δεν ορίζονται ρητά τα formats των ψηφιακών τεκμηρίων. Μπορεί να δίνονται αρκετά σαφείς οδηγίες και κατευθύνσεις σχετικά με την ψηφιοποίηση αλλά καθορίζονται αρκετές εναλλακτικές. Ούτε στο επίπεδο των μεταδεδομένων ούτε σε εκείνο των ψηφιακών πόρων δεν υπάρχουν δεσμευτικές προτάσεις παρά μόνο η συμβατότητα με την HTML για τους ιστοτόπους. 
Είναι αλήθεια ότι κρούεται ο κώδωνας του κινδύνου (π.χ. στη σελίδα 9 του τόμου 5) ότι παρά τη συνέπεια εντός ενός έργου μπορεί να εφαρμόζονται διαφορετικοί κανόνες καταλογογράφησης από έργο σε έργο και έτσι να μην υπάρχει συνολική συνέπεια. Για την ακρίβεια δίνεται το παράδειγμα με την καταγραφή της ημερομηνίας η οποία μπορεί να αναγνωστεί με τον αμερικάνικο ή τον ευρωπαϊκό τρόπο. Όμως (σε άλλο σημείο, συγκεκριμένα στη σελίδα 15 του 4ου τόμου) δίνεται απλά μια οδηγία χωρίς δεσμευτικό χαρακτήρα να χρησιμοποιούνται τέσσερα ψηφία για το χρόνο δύο για το μήνα και δύο για την ημερομηνία.
Ο Shepherd (Shepherd 2003) ορίζει τρεις τρόπους για να επιτευχθεί η διαλειτουργικότητα:

· Federated: μια ομάδα φορέων αποφασίζει τις υπηρεσίες τις οποίες θα δημιουργήσει ακολουθώντας μια σειρά προσυμφωνημένων προδιαγραφών 
· Harvesting: μια ομαδοποίηση όπου οι συμμετέχοντες κάνουν μια μικρή προσπάθεια να ενεργοποιήσουν μερικές κοινές υπηρεσίες
· Gathering: κανενός είδους συνεργασία, κάποια διαλειτουργικότητα θα προκύψει από τη χρήση κοινών εργαλείων και από εξωτερικούς παράγοντες όπως για παράδειγμα μια μηχανή αναζήτησης. 

Αν ακολουθηθεί η κατηγοριοποίηση του Shepherd μάλλον το έργο τείνει προς τη δεύτερη προσέγγιση η οποία μάλιστα σύμφωνα με τον ίδιο συγγραφέα οδηγεί σε μεσαίου επιπέδου διαλειτουργικότητα (δηλαδή μια διαλειτουργικότητα βασικά συντακτική).

Μια γενικότερη ματιά γύρω από τη σχετική βιβλιογραφία δείχνει ότι το πλαίσιο ανάπτυξης του εν λόγω έργου ήταν μάλλον χαλαρό και τα αποτελέσματα του δεν ήταν διαλειτουργικά στο βαθμό που επέτρεπαν τα πρότυπα και η τεχνολογία τής εποχής εκτέλεσής του. Από την άλλη όμως δημιουργήθηκαν βάσεις και πάνω σε αυτές περιεχόμενο το οποίο δεν εγκαταλείφθηκε στην τύχη του αλλά συνεχίζει τόσο να ανανεώνεται όσο και να ακολουθεί τις εξελίξεις από τις απόψεις της διαλειτουργικότητας. 
Σχετικά με τη συνέχεια του έργου 

Όπως ήδη αναφέρθηκε για μια περιγραφή όλων των έργων του NOF-digitise δημιουργήθηκε μία πύλη στο διαδίκτυο όπου ο χρήστης μπορούσε να βρει πληροφορίες για το κάθε ένα έργο καθώς βεβαίως τη διεύθυνση για τον ιστότοπο του έργου. Η διεύθυνση αυτής της πύλης βρίσκονταν στο www.enrichuk.net/. Στις 8 Μαρτίου 2006 η National Lottery δηλώνει ότι θα είναι σε επαφή με την MLA για να εξασφαλίσει τη βιωσιμότητα του EnrichUK (www.enrichuk.net/) και παράλληλα ανακοινώνει ότι δίνει στη MLA ένα βραβείο 98.000 λιρών για την καλή διαχείριση στο πλαίσιο του NOF-digitise
. Παρόλα αυτά το EnrichUK δεν συνεχίζει να υφίσταται με αυτή τη μορφή. Εάν επιχειρηθεί σήμερα σύνδεση με τον προηγούμενο δικτυακό τόπο γίνεται ανακατεύθυνση (redirection) και σύνδεση με τη διεύθυνση http://www.michael-culture.org.uk/mpf/pub-uk/index.html. 
Προφανώς κρίθηκε προτιμότερο να μεταφερθούν οι πληροφορίες του EnrichUK μέσα στο ευρύτερο πλαίσιο του Michael (Multilingual Inventory of Cultural Heritage in Europe). Το Michael είναι ένα έργο στο οποίο καταγράφονται και παρουσιάζονται ιστότοποι που σχετίζονται με την Ευρωπαϊκή Πολιτισμική Κληρονομιά. Στο έργο συμμετέχουν πολλές Ευρωπαϊκές Χώρες
. Ο ιστότοπος στον οποίο παραπέμπει η ανακατεύθυνση είναι για το Ηνωμένο Βασίλειο. Σύμφωνα με το “The Internet Archive” (http://www.archive.org/) η πύλη www.enrichuk.net/ συντηρούνταν από το Φεβρουάριο του 2003 έως και το Μάιο του 2006. Δηλαδή μέχρι τα δεδομένα να μεταφερθούν στο Michael κίνηση η οποία δηλώνει τόσο τη συντήρηση όσο και την επεκτασιμότητα του έργου αφού πλέον αποτελεί μια ενότητα ενός πολύ μεγαλύτερου έργου.
Απ’ όλα τα παραπάνω γίνεται σαφές πως το NOF-digitise δεν αντιμετωπίστηκε ως ένα πρόγραμμα στόχος του οποίου ήταν απλά ένα παραδοτέο τη λήξη του προγράμματος και μετά εγκατάλειψη (κατά την προσφιλή ελληνική τακτική). Ακριβώς η ανάγκη για την εξασφάλιση της βιωσιμότητας των παραδοτέων καθώς και η επεκτασιμότητα τους
 οδήγησε τόσο στην έκδοση των Εγχειριδίων Διασφάλισης Ποιότητας όσο και στη συνολική διαχείριση του έργου. Μπορεί η διαλειτουργικότητα σε επίπεδο ταυτόχρονης πρόσβασης να μπορούσε ίσως να ήταν υψηλότερου βαθμού αλλά από την άλλη αφού τα αποτελέσματα του έργου (ψηφιοποιημένα τεκμήρια και μεταδεδομένα) δεν εγκαταλείφθηκαν σε κάποια βάση-ιστότοπο αλλά συνεχίζουν να εξελίσσονται είναι πιθανό σύντομα να προσφέρεται μεγαλύτερη διαλειτουργικότητα. Τι σημασία θα έχει αν δεν έγινε εντός του έργου από τη στιγμή που το έργο έθεσε τα θεμέλια για να επιτευχθεί;
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� Wikipedia: the free encyclopedia [τελευταία επίσκεψη στις 5/2/2008]


� Το σύνολο των έργων ψηφιοποίησης που έλαβαν χώρα στα πλαίσια του NOF-digitise, καθώς και μία σύντομη περιγραφή για το κάθε ένα από αυτά, παρατίθενται στο � HYPERLINK "http://www.michael-culture.org.uk/mpf/pub-uk/document.html?base=project&id=UK-PG-190" ��http://www.michael-culture.org.uk/mpf/pub-uk/document.html?base=project&id=UK-PG-190�


� Αναδημοσιεύονται από τον ιστότοπο  � HYPERLINK "http://www.ukoln.ac.uk/nof/support/" ��http://www.ukoln.ac.uk/nof/support/� 


�Η ρήση που επαναλαμβάνεται στην πρώτη σελίδα κάθε εγχειριδίου είναι: «The handbook provides a quality assurance methodology which will help to ensure that projects funded by JISC’s digital library programmes are interoperable and widely accessible»


� Ηλεκτρονική διάθεση στο � HYPERLINK "http://www.jisc.ac.uk/index.cfm?name=projman_standards" ��http://www.jisc.ac.uk/index.cfm?name=projman_standards� 


� Στην πρωτότυπη γλώσσα (αγγλικά) το toolkit (με δυνατότητα υποβολής των στοιχείων και λήψης επεξεργασμένης απάντησης) βρίσκεται στο � HYPERLINK "http://www.ukoln.ac.uk/qa-focus/toolkit/open-standards-01/" ��http://www.ukoln.ac.uk/qa-focus/toolkit/open-standards-01/� .


� Η απόδοση «οικουμενικό λεξιλόγιο» δεν έγινε εκ παραδρομής. Στο κείμενο γράφει “universal vocabulary, such as the Library of Congress Subject Headings”!


� Πηγή ο ιστότοπος της National Lottery και συγκεκριμένα στη σελίδα � HYPERLINK "http://www.biglotteryfund.org.uk/pr_080306_future_of_enrichuk_takes_shape?fromsearch=-uk" ��http://www.biglotteryfund.org.uk/pr_080306_future_of_enrichuk_takes_shape?fromsearch=-uk�


� Μεταξύ των χωρών που συμμετέχουν είναι και η Ελλάδα από όπου συμμετέχει το ΥΠΕΠΘ και το ΕΜΠ με το Ερευνητικό Πανεπιστημιακό Ινστιτούτο Συστημάτων Επικοινωνιών και Υπολογιστών.


� Ένα μέρος από το περιεχόμενου του έργου διατίθεται αυτή τη στιγμή από το Intute Repository Search (� HYPERLINK "http://irs.ukoln.ac.uk/" ��http://irs.ukoln.ac.uk/�)
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